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A) Remove door trim and window regulator. 
B) Fix the rails onto the panel in the original positions 1, 2, 3 and 4. 
C) Fix the motor onto positions 5 ,6 ,7 the opposite side of the panel. 
D) Secure the window at positions 8 ,9. 
E) Wire as per wiring diagram. Check correct window operation before re-installing door trim.

A) Türverkleidung und Fensterheber entfernen. 
B) Befestigen Sie die Schienen in den ursprünglichen Positionen 1, 2, 3 und 4 an der Verkleidung. 
C) Befestigen Sie den Motor an den Positionen 5, 6 und 7 auf der gegenüberliegenden Seite der Verkleidung. 
D) Befestigen Sie das Fenster an den Positionen 8 und 9. 
E) Verdrahten Sie gemäß Schaltplan. Überprüfen Sie die korrekte Funktion des Fensters, bevor Sie die Türverkleidung wieder 
anbringen.

A) Verwijder de deurbekleding en de raamregelaar. 
B) Bevestig de rails op het paneel op de originele posities 1, 2, 3 en 4. 
C) Bevestig de motor op de posities 5, 6 en 7 aan de andere kant van het paneel. 
D) Zet het raam vast op posities 8 en 9. 
E) Sluit de bedrading aan volgens het bedradingsschema. Controleer de correcte werking van het venster voordat u de 
deurbekleding opnieuw installeert.

A) Retirer la garniture de porte et le lève-vitre. 
B) Fixer les rails sur le panneau dans les positions d'origine 1, 2, 3 et 4. 
C) Fixer le moteur sur les positions 5 ,6 ,7 du côté opposé du panneau. 
D) Fixer la fenêtre aux positions 8 ,9. 
E) Câbler selon le schéma de câblage. Vérifiez le bon fonctionnement de la fenêtre avant de réinstaller la garniture de 
porte.




